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HÁ UM CERIMONIAL DE CASAMENTO

TRADICIONAL NA CULTURA TERENA: O

CASAMENTO NA REDE.

A CERIMÔNIA É CELEBRADA PELO ÍNDIO

MAIS VELHO, O “KOIXOMONETI”, E DELA

PARTICIPAM A FAMÍLIA DO NOIVO E A

FAMÍLIA DA NOIVA.
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APÉ MAKA PO’I KIXÓVOKU KOYENOYEA NÉ

TERENA, TUITIKEHI ÓVO.

MAHI YEKOTENÓ KOIXOMONETI IKOYE

NO XOA POEHANÉ IYENOXAPA NÉ

KOYENÓKOKOTI APÉHIKÓ.
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KOEKUTI KOITUKEYEA NÉ KOEXOMONÉTI, VATÁKA

KOYÉ NE KOYENOKÓKOTI TUITÍKE.

ENEPÓ EKETOKÓ NE TUITI AKÓHI AUNATI, KENÉ

AKO’O EKETAKA MBIU, KOEHI AKOHI, KURIKAKA.

DURANTE TODA A CERIMÔNIA, OS NOIVOS

FICAM SENTADOS EM UMA REDE.

CASO A REDE NÃO SUPORTE O PESO, O

CASAMENTO DOS NOIVOS NÃO DURARÁ MUITO.

SE A REDE SUPORTAR O PESO, ELES VIVERÃO

JUNTOS PARA SEMPRE.
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MEKUKÉ, APÉ KOYENÓTI TERENA, HANAITI AYUITI

ITUKEVÓ KOANE, ENÓ NIKOKONÓTI KUTEATI HÎHI,

LAPAPÉ YOKÓ PORÉO.

ANTIGAMENTE, QUANDO OS TERENA SE

CASAVAM HAVIA UMA GRANDE FESTA. ERAM

SERVIDAS MUITAS COMIDAS TRADICIONAIS

COMO O “HÎHI”, “LAPAPÉ” E “PORÉO”.
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KO’OYENE, APÉ APÉ KOE TERENA KUTEATI

KOYENOYEA PURUTUYE.

ENEPONE XANEHIKÓ TERENA KUVEOKE

IPUXOVOKU O’VO KOYENOYEA APÉMÁKA NÂTI

YOKO XEREREHIKO PAHUKOTI, APEMAKA

PÓHUTI IHÂE FUNAIKE.

HOJE ALGUNS TERENA SE CASAM EM CERIMÔNIAS

IGUAIS ÀS DOS NÃO-ÍNDIOS.

A COMUNIDADE REALIZA O CASAMENTO NA ALDEIA

COM A PARTICIPAÇÃO DO CACIQUE, DAS

LIDERANÇAS E DE UM REPRESENTANTE DA FUNAI.
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As histórias do Projeto ARTE-IN foram escritas e ilustradas por professores
indígenas que participaramdo programa FISPI - Formação Intercultural
Superior de Professores Indígenas de São Paulo, entre os anos de 2005 e 2008.

São histórias bilíngues para incentivar, na escola indígena, o gosto pela leitura
e o interesse pela cultura.

Formação Intercultural Superior do Professor Indígena - FISPI

Publicações:

Trabalhos de Conclusão de Curso: Caderno de Resumos

Um Caminho Para a Educação Escolar Indígena (Coleção)

Educação Escolar em Contexto Bilíngue Intercultural

Jogos Educativos para Ensino e Aprendizagem de Línguas Indígenas

Narrativas de Memória

Projeto ARTE-IN (Coleção)

Vocabulário Bilíngue (Coleção)

O Governo do Estado de São Paulo vem proporcionando o
atendimento escolar para a Educação Básica, nas aldeias de
São Paulo (Kaingang, Krenak,Terena, Guarani e Tupi Guarani)
Para tanto organizou um programa que compreende:
Construções escolares;
Contratação de professores indígenas;
Curso especial de formação em serviço para o professor indígena,
em nível médio e superior;
Elaboração de material didático próprio.
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